
MASS 
SCHEDULE 

 

WEEKEND 
Saturday Vigil: 
            English:         5:30 PM 
 

Sunday: 
            English:         9:00 AM 
            English:  10:30 AM 
            Spanish:    12:00 PM 
 

DAILY 
English: 

Monday-Saturday: 8:00 AM 
 
CONFESSIONS 
 

English & Spanish: 
Saturday 4:30 PM 

Catholic Parish 

LET US HELP YOU 

¨Administrative Assistant to the Pastor: 
¨  Ms. Claudia Pajon 

 

¨ Music Ministry:  

Religious Education: 
¨  Deacon Ismar Martinez 

P: 786-358-0454 
eduparish@stmmsib.org 

 

¨Ministry to the Sick:  
Mrs. Consuelo Campos 



 

PRAY FOR THE SICK 

During December let us pray for:  
Josefina Henschel, Yolanda Zeiller, 

Julian Paz, Helen Uhrig, Barbara Cromarty, Harry  
Goldberg, Ann Thaye, Teresita Burguera, Hilda Dibiasi, 
Penelope Dolora, Elsy Littzman, Elisabeth Wu, Brian Gillis,   
Jolene Reynolds, John O'Brien, Tom Rutt, Raffaele  
Agovino, Harry Lehrer, Tim Vickers, Tommy Clapp,  
Ricki Persson, Yesenia Milagros Paredes, and those  
people who are confined to their homes, hospitals  
and nursing homes. 

EUCHARISTIC ADORATION & BENEDICTION 
OF THE BLESSED SACRAMENT 

Monday: 8:30 AM to 9:30 AM 

ROSARY/ROSARIO 
Monday - Saturday 7:20 AM Spanish 

December 7th, 2025 

SACRIFICIAL GIVING 
Thank you for your generosity. The weekend of  
November 30th, 2025 we received $7,820.00.   
We thank those who generously support our parish. 

 
 
 
 

Thanksgiving      $2,065.00 
First Collection      $3,529.00 

$   791.00 
Candles      $   398.00 
Online Giving      $1,037.00 
Total       $7,820.00 

 



PREPARE THE WAY 
 Saint John the Baptist appears on the scene today as 
Advent enters its second week. The mysterious consumer 
of locusts and wild honey, John echoes the words of the 
prophet Isaiah as he calls for repentance in the face of the 
nearness of the kingdom of heaven. The rhythms of the 
Christian life are often confounding. 
Each year we meet the Baptist and hear 
his calls for repentance. Each year we 
see him pointing to the one who is  
coming after him, the Lord Jesus. Yet 
each year the words and actions of 
John the Baptist echo anew in our 
hearts, because we have fallen into old 
sinful traps again and again. Advent 
gives us the opportunity once again to 
turn away from our sinful ways and em-
brace the gospel way of life. John the 
Baptist invites us to prepare the way for 
the Lord, in whom we place our hope.  
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.PREPARA EL CAMINO 
 San Juan Bautista aparece hoy cuando el Adviento  
comienza su segunda semana. Juan, el misterioso  
consumidor de saltamontes y miel silvestre, hace eco de las 
palabras del profeta Isaías en su llamado al arrepentimiento 
en la cercanía del Reino de los cielos. Los ritmos de la vida 

cristiana son muchas veces confusos.  
Todos los años conocemos a Juan Bautista 
y oímos su al arrepentimiento. Todos los 
años lo vemos señalando al que vendrá 
después de él, al Señor Jesús. Sin embargo, 
cada año las palabras y las acciones de 
Juan Bautista hacen eco de nuevo en  
nuestro corazón, porque hemos caído una y 
otra vez en antiguas trampas pecaminosas. 
El Adviento nos da otra oportunidad para 
alejarnos del camino del pecado y aceptar  
el modo de vida del Evangelio. Juan  
Bautista nos invita a preparar el camino 
para el Señor en quien depositamos  
nuestra esperanza. 

 

Monday, December 8th - Holy Day of Obligation 
 

Mass Schedule 

 
 

 

Lunes 8 de Diciembre - Día Sagrado de Obligación 
 

Horario de las Misas 

Feast of Our Lady of Guadalupe  
Friday, December 12 
 

   Mass Schedule 
     8:00 AM English 
     7:30 PM Spanish with serenade 
 

Not a holy day of obligation  
 

Viernes, 12 de diciembre 
 

   Horario de Misas 
     8:00 AM Inglés 
     7:30 PM Español con serenata 
 

No es día sagrado de obligación 

WORDS OF OUR LADY OF  
GUADALUPE TO JUAN DIEGO 
 “Let not your heart be disturbed. Do not  
fear that sickness, nor any other sickness or  
anguish. Am I not here, who is your Mother?  
Are you not under my protection?  Am I not your 
health?  Are you not happily within my fold?  What 
else do you wish?  Do not grieve nor be disturbed 
by anything.” 
 

PALABRAS DE NUESTRA SEÑORA  
A JUAN DIEGO 
 “No se turbe tu corazón; no temas esa  
enfermedad, ni ninguna otra enfermedad o  
angustia.  ¿No estoy yo aquí?  ¿No soy tu Madre? 
¿No estás bajo mi sombra?  ¿No soy yo tu salud? 
¿No estás por ventura en mi regazo?  ¿Qué más 
has de menester?  No te apene ni te inquiete  
otra cosa”. 



“Men—there’s still time to join for the That 
Man is You! men’s program.  That Man is 
You! combines Scripture, solid secular  
research, and a little fun to address the 
pressures and temptations facing men in 
our modern culture.  It seeks to form  
authentic leaders who will be capable of 
transforming homes and society.  We meet 
at the Parish hall every Thursday at  
7:00 PM.  

.”  
 Learn more at thatmanisyou.com. 

 
Register  
today! 

 
 
 
 
 
 

 
 

St. Mary Magdalen Parish 
 

 

are collecting toys for children in need. 
Please bring your New unwrapped toys 

and place them in the boxes  
at the Church and Parish Hall. 

 

Colecta Navideña  
de Juguetes 

 

Hasta el 20 de Diciembre 
Nuestra parroquia  

 
 

están colectando juguetes  
para los niños necesitados.  

Por favor trae tu juguete Nuevo  
sin empacar y ponlo en las cajas  
de la Iglesia y Salón Parroquial.  

Christmas 
Toy Drive 

Until  
December 20 

THE IMPORTANCE  
OF CHURCH  
REGISTRATION 
 

Being registered in the church, 
(as well as the use of enve-
lopes) is vital in order for us to 
issue accurate reference letters 
that you may require.  
If you are not registered, or 
need to update your current  
information, please contact  
the parish office.  Your infor-
mation is kept confidential. 

LA IMPORTANCIA  
DEL REGISTRO  
DE LA IGLESIA 
 

Estar registrado en la iglesia 
(así como el uso de sobres)  
es vital para que podamos  
emitir cartas auténticas de  
referencia que pueda necesitar. 
Si no está registrado o  
necesita actualizar su informa-
ción, comuníquese con la  
oficina parroquial. Su informa-
ción se mantiene confidencial. 

SECOND COLLECTION  
THIS WEEKEND IS FOR  

OUR PARISH MAINTENANCE  
& LANDSCAPING

PRAYER FOR ADVENT 

 

ORACIÓN DE ADVIENTO 

 Did St. Francis of Assisi invent the 
Christmas crib? Not exactly, but his  
devotion to the Incarnation and his love for 
the poverty of the Christ Child certainly 
popularized this beloved custom. Long 
before Francis, it was a custom at the  
Basilica of St. Mary Major in Rome to  
enshrine a rich image of Mary, gilded and 
bejewelled, embracing the child Jesus. 
This church was founded as a kind of 
home for the feast of Christmas in the 
fourth century. In 1223, Francis was ready 
to celebrate this feast in a new way. In the 

tiny city of Greccio, he asked friends to 
prepare a place where they could  
experience the poverty and suffering  
embraced by Christ in his birth. It was a 
living scene: an ox from the barn, an ass 
from the stable, and peasants standing in 
for shepherds and kings. The night of the 
celebration was beautiful, the weather was 
warm, and people came in crowds, bearing 
candles and singing hymns that echoed 
through the forest. Francis himself chanted 
the Gospel and preached. The custom 
spread quickly, and by the sixteenth  
century cribs were seasonal features not 

only in church, but in the home. 
 On December 17, the liturgy begins  
to unfold the Lord’s birth before us, and 
it’s the right time to follow this beautiful  
tradition. In Germany, each night  
throughout Advent children prepare a 
bedding for the manger. At bedtime  
prayer, a child places a single straw in the 
manger for each act of devotion or virtue 
performed during the day. If the children 
are good, then the Christ child will have 
plenty of soft bedding when he is placed 
in the manger on Christmas.  
—Rev. James Field, Copyright © J. S. Paluch Co. 


